Klasa:022-03/10-02/02
Ur.br:50438-10- 0
Zagreb,11. lipnja  2010.god.
Predmet: Zapisnik sa 37. sjednice Savjeta za nacionalne manjine

Savjet za nacionalne manjine održao je 37.sjednicu dana 11.lipnja 2010. godine u zgradi Vlade Republike Hrvatske, Zagreb, Trg sv. Marka br. 2, dvorani broj 121, s početkom u 10,30 sati.

SJEDNICI SU BILI NAZOČNI: g. Aleksandar Tolnauer-predsjednik Savjeta za nacionalne manjine, dipl. iur Nikola Mak-potpredsjednik Savjeta, dr.sc. Đuro Zatezalo-potpredsjednik Savjeta za nacionalne manjine, prof. dr. sc.Milorad Pupovac dipl. iur Ratko Gajica , dipl. iur. Mile Horvat, prof. Larisa Uglješić, dr.sc. Nives Rittig-Beljak, dipl. ing. Angel Mitrevski, mr. sc. Zdenka Čuhnil, g. Nazif Memedi, g. Darko Šonc, g. Zvonko Kostelnik, 

SJEDNICI NISU BILI NAZOČNI: prof. dr. sc.Šemso Tanković, prof. dr. sc. Dragutin Lalović, dr. sc. Furio Radin, mr. sc. Deneš Šoja, prof. Bashkim Shehu, g. Želko Lomiansky
OSTALI NAZOČNI: prof. dr.sc. Slobodan Uzelac –potpredsjednik Vlade Republike Hrvatske za društvene  djelatnosti i  ljudska prava, dr.sc.Vladimir Lončarević -Ured predsjednika Republike Hrvatske, gđa Bahrija Sejfić, zamjenica predstojnice Ured za nacionalne manjine Vlade Republike Hrvatske, dr.sc. Viktorija Car i dr.sc. Igor Kanižaj s Fakulteta političkih nauka u Zagrebu, gosp. Damir Novinić, pomoćnik v.d. ravnatelja HTV, prof. Dragan Crnogorac član Programskog vijeća HRT, gosp. Renato Kunić, v. d. urednika Informativnog programa  HRT, gosp. Duško Radić , direktor programa HRT- Hrvatskog radija, gosp. Vladmir Kumbrija, glavni urednik Informativnog programa HRT-Hrvatskog radija, gđa Snježana Samec, urednica programa za djecu i mlade HRT, gosp, Ernest Strika, zamjenik predsjednika Agencije za elektronske medije ,te predstavnici medija.

Gosp. Aleksandar Tolnauer, predsjednik Savjeta za nacionalne manjine otvorio je XXXVII sjednicu, pozdravio prisutne te predložio dnevni red:

DNEVNI RED
                                                                          usvajanje zapisnika sa XXXVI sjednice

1.Analiza zastupljenosti nacionalnih manjina na programima Hrvatske televizije i 

   Hrvatskog radija, te lokalnih  televizijskih  i radijskih postaja u Republici Hrvatskoj,

   vezano za primjenu članka 17. i 18. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih

   manjina u 2009 godini
2. Zamolbe za prenamjenu sredstava udruga i ustanova nacionalnih manjina 

3. Razno

Predloženi dnevni red i zapisnik sa XXXVI sjednice Savjeta usvojeni su jednoglasno.
1.Analiza zastupljenosti nacionalnih manjina na programima Hrvatske televizije i Hrvatskog radija, te lokalnih televizijskih i radijskih postaja u Republici Hrvatskoj, vezano za primjenu članka 17. i 18. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina u 2009 godini

Hrvatska radio televizija prema Zakonu o HRT-u, Ustavnom zakonu o pravima nacionalnih manjina, članak 17. i 18, te Europskoj povelji o regionalnim ili manjinskim jezicima, u ostvarivanju svojih programskih načela i obveza, ima obvezu proizvoditi i objavljivati emisije namijenjenih informiranju pripadnika nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj, kao i cjelokupne javnosti o nacionalnim manjinama u Republici Hrvatskoj. Sukladno Ustavnom zakonu o pravima nacionalnih manjina, članak 35 stavak 2, podstavak 3,Akcijskog plana za provedbu Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina Vlade Republike Hrvatske, glava VI, te Europske povelje o regionalnim ili manjinskim jezicima, Savjet za nacionalne manjine zaključio je ugovor sa Fakultetom političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu, Centrom za međunarodne i sigurnosne studije Zagreb, o izradi analize vezane za praćenje zastupljenosti nacionalnih manjina na programima HRT-a, lokalnih radijskih i televizijskih postaja u Republici Hrvatskoj, te zastupljenosti jezika i pisma nacionalnih manjina u navedenim programima. Fakultet političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu, Centar za međunarodne i sigurnosne studije Zagreb, izradio je Analizu zastupljenosti programa na jeziku i pismu nacionalnih manjina na lokalnim radijskim i televizijskim postajama u Republici Hrvatskoj i Analizu programa Hrvatske televizije i Hrvatskog radija o zastupljenosti programa na jeziku i pismu nacionalnih manjina .Rezultate analize na sjednici su prezentirali njeni autori dr. sc. Igor Kanižaj i dr. sc Viktorija Car.
Nakon prezentacije analize u uvodnom dijelu rasprave članovi Savjeta istaknuli su da prvi subjekt koji utječe na položaj i promociju nacionalnih manjina u društvu predstavlja većinski mediji, odnosno HRT Njegova uloga trebala bi biti sveobuhvatno i nepristrano predstavljanje nacionalnih manjina, kako bi one na taj način ostale prihvaćene u društvu kao ravnopravni članovi i subjekti društvenih događanja. Najveći dio javnosti informaciju o nacionalnim manjinama ostvaruje putem medija, i to prvenstveno putem HTV. Kako javnost percipira manjine, te kakvo mišljenje i stav prema manjinama razvija, stvara li stereotipe i predrasude o manjinama, upravo ovisi o HRT te njegovom izvještavanju. Članovi Savjeta smatraju da se najveći dio javnosti informira o nacionalnim manjinama putem HRT kao javne televizije i Hrvatskog radija (što proizlazi iz prezentirane analize), te da su oni ključni subjekt u razumijevanju i promoviranju manjina u društvu, kao i značajan čimbenik u kreiranju javnog mijenja o nacionalnim manjinama. Članovi Savjeta u raspravi istaknuli su napredak, te pozitivni pomak u tretiranju manjinskih tema, uvođenjem emisija "Manjinski mozaik", dokumentarnog serijala "Romi u Europi", uvrštavanjem manjinskih tema u programe za djecu i mlade (Direkt hip hop romalen, Iznad crte, Obrazovanje Roma, Crna kutija, Pravo nacionalnih manjina, Koga briga!?O holokaustu, Ambrin život) te uključivanjem manjinskih tema u ostale emisije HTV, ali sve to, još uvijek nije dovoljno, niti u potpunosti ispunjava obveze HTV kao javnog servisa, sukladno odredbama Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina i Zakona o hrvatskoj radioteleviziji. Iz analize programa informativnih emisija HTV-a pokazalo se da su prilozi o pripadnicima nacionalnih manjina podzastupljeni, prema aktivnostima i događanjima koje organiziraju nacionalne manjine. Iz analize uočeno je,da je emisija «Prizma»,koja je namijenjena informiranju pripadnika nacionalnih manjina znatno povećala gledanost, međutim, bez obzira na neospornu kvalitetu te emisije, format iste iz više razloga ne zadovoljava potrebe informiranja o nacionalnim manjinama, odnosno ne ostvaruje u potpunosti obveze HTV utvrđene člankom 18. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, te  međunarodnim dokumentima kojima je Republika Hrvatska preuzela obvezu vezano za zaštitu identiteta i očuvanjem jezika nacionalnih manjina. To se prvenstveno odnosi na neispunjenje obveze uvođenja programa na jezicima nacionalnih manjina, zašto postoji međunarodna obveza HRT, vezane uz članak 5. Evropske povelje o regionalnim ili manjinskim jezicima koji se odnose na emisije i programe na talijanskom, mađarskom, češkom, slovačkom, rusinskom, ukrajinskom te srpskom jeziku, kao i na percepciju emisije kao getoiziranog programa Naglašena je i važnost profesionalnijeg i suvremenijeg pristupa u predstavljanju tema od interesa za nacionalne manjine u postojećim emisijama, ali i uključivanju takvih tema i u druge emisije čime bi se pridonijelo većem senzibiliziranju hrvatske javnosti o pitanjima nacionalnih manjina. U tom smislu ujedno je istaknuto da još uvijek u programima HTV nedostaje emisija koje bi tretirale određene teme od javnog interesa, zanimljive pripadnicima nacionalnih manjina i većinskog naroda ,na način koji bi omogućavali njihovo bolje upoznavanje u smislu stvaranja pretpostavki za provođenje politike integracije nacionalnih manjina u hrvatsko društvo sa svojim identitetom. Posebno je ukazano da se u izvještavanju o pripadnicima nacionalnih manjina, ta izvješća uglavnom svode na folklor, tradiciju kulturnog života, kulinarstvo, a vrlo malo se izvještava o temama koje su vezane na poteškoće s kojima se svakodnevno susreću pripadnici nacionalnih manjina. Prvenstveno se to odnosi na pitanja povratka izbjeglica, pitanja povrata imovine i zapošljavanja pripadnika nacionalnih manjina. 
Gosp. Ratko Gajica posebno je upozorio na nedovoljno izvještavanje i praćenje  problematike povratka izbjeglica od strane HTV i lokalnih  radija. Istaknuo je da lokalne radio postaje Knin, Zadar, Sisak, Karlovac i Gospić, koje su u nadležnosti Hrvatskog radija ne prate problematiku povratka Srba na ta područja, iako se radi o izrazito povratničkim sredinama.
Gđa Zdenka Čuhnil istaknula je da u Hrvatskim elektronskim medijima nedostaju emisije na jezicima nacionalnih manjina, što onima čiji je jezik sličan hrvatskom i nije toliko važno.»Ali manjine koje se jezično razlikuju, žele imati informiranje na jeziku svoje nacionalne manjine «
Prof. dr. sc. Milorad Pupovac istaknuo je da SDSS, kao stranka pripadnika nacionalne manjine, nema ravnopravni tretman sa ostalim strankama na  konferencijama za medije. U posljednje tri godine zastupnici SDSS imali su četiri do šest konferencija godišnje, na kojima se govorilo o važnim temama i to ne samo za povratnike ili Srbe, već za širu javnost i cijelu zemlju, o čemu je HTV izvijestio samo sa dvije konferencije, a posljednju na kojoj je bilo riječi o zemljištu u Ravnim Kotarima potpuno je ignorirao.«Ovakva situacija se mora izmijeniti» naglasio je prof. dr .sc. Pupovac.

Član Programskog vijeća Dragan Crnogorac naglasio je, kako o zastupljenosti nacionalnih manjina na Hrvatskom državnom radiju i televiziji, najbolje govori sama Programska orijentacija HRT za 2010 godinu. U tom se dokumentu koji ima 292 stranice, na 290-oj nalazi sadržaj vezan za emisije namijenjene pripadnicima nacionalnih manjina u programu HRT-a, i to ukupno u 16 redaka. Ova činjenica  već sama po sebi dovoljno govori o podcijenjenom  odnosu, prema manjinskim temama kao i zastupljenosti nacionalnih manjina u programima HTV-a. Posebno je naglašeno da još uvijek postoji tolerancija prema govoru mržnje u programima HTV. Najočitiji primjer je nereagiranje pojedinih sportskih komentatora HTV prilikom prijenosa sportskih događanja, na kojima publika vrijeđa gostujuće ekipe, skandiranjem, izvikivanjem i pjevanjem šovinističkih i rasističkih parola i pjesama, na koje službeni komentator HTV uopće ne reagira niti se ograđuje od takovog načina navijanja prilikom prijenosa, kao i pojedini komentari u informativnom programu HRT vezanim za povratak izbjeglica, te izbore za predstavnike manjina u lokalnoj i regionalnoj samoupravi, prožetim sarkazmom i neprimjerenim aluzijama. Istaknuto je da posebnu pažnju treba posvetiti daljnjoj edukaciji urednika i novinara HTV-a, vezanu za prepoznavanje manjinskih tema, te njihovo praćenje, čime bi se izbjeglo izvještavanje, često smješteno između incidenta i kampanjskog praćenja ,te ujedno doprinijelo kvalitetnijem i vjerodostojnijem izvještavanju o nacionalnim manjinama. Izraženo je zadovoljstvo u napretku izvještavanja o nacionalnim manjinama na programima Hrvatskog radija, ali je ukazano na potrebu daljnjeg razvijanja manjinskog programa na lokalnim radio postajama, te omogućavanju i stvaranju uvjeta pripadnicima nacionalnih manjina da participiraju u osmišljavanju i stvaranju programa na tim radio postajama. Ukazano je na rezultate analize koje se odnose na Fond za poticanje pluralizma i raznovrsnosti iz kojih je razvidno da Fond kojem je zadaće da financira programe za nacionalne manjine još uvijek nije prepoznao realne potrebe visine sredstava potrebnih za financiranje programa nacionalnih manjina , kao i način vrednovanja prijava za programe nacionalnih manjina na raspisane natječaje. Također je ukazano na nedovoljnu kontrolu u praćenju sadržaja emisija, koje su prijavljene kao emisije za nacionalne manjine, te netransparentnost u praćenju trošenja dodijeljenih sredstava za navedene emisije .
Predsjednik Savjeta gosp. Aleksandar Tolnauer predložio je da se svakih šest mjeseci organiziraju sastanci predstavnika Savjeta i ravnateljstva HRT-a, radi unapređenja medijskog tretiranja manjina ,odnosno integriranja manjina i manjinske problematike u sve programe HRT-a, ali ne na senzacionalistički način i način negativnog političkog kontekstualizairanja, što je još uvijek čest slučaj. Istaknuo je da će Savjet i dalje raditi na afirmaciji pozitivnih manjinskih identiteta i njihove uloge u društvu, te da će na tome inzistirati ,očekujući u tome punu suradnju HRT-a .
               Nakon provedene rasprave Savjet za nacionalne manjine temeljem Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina članka 35. stavka 2, podstavak 3, jednoglasno donosi slijedeće:
Z A K L J U Č K E

1.1 Utvrđuje se nedovoljna zastupljenost nacionalnih manjina u programima Hrvatske radiotelevizije, čime Hrvatska televizija i Hrvatski radio ne ostvaruju u potpunosti obveze sukladno odredbama članka 18.stavka 1. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina i  članka 5. Zakona o hrvatskoj radioteleviziji.
1.2. Radi potpune primjene članka 17. i 18. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, te članka 5. Zakona o Hrvatskoj radioteleviziji  u cilju poboljšanja kvalitete komunikacije ,informiranja, davanja mišljenja i prijedloga o programima namijenjenih nacionalnim manjinama u Republici Hrvatskoj, poziva se Hrvatska radiotelevizija da Savjetu za nacionalne manjine Republike Hrvatske, dostavlja polugodišnje izvješće o proizvedenim, emitiranim emisijama i prilozima o pripadnicima nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj u programima Hrvatske radiotelevizije, kao i na održavanje zajedničkih sastanaka Savjeta za nacionalne manjine s ravnateljstvom Hrvatske radiotelevizije. 

2. Zamolbe za prenamjenu sredstava udruga i ustanova nacionalnih manjina 

2.1Jednota»Novinsko–izdavačka ustanova, Daruvar, Trg kralja Tomislava 7 
2.2 Kulturno društvo Bošnjaka Hrvatske «Preporod» iz Zagreba, Ilica 35

2.3. Savez Mađarskih udruga iz Belog Manastira, A. Cesarca 16,

                                                                                      
2.1»Jednota»Novinsko–izdavačka ustanova, Daruvar, Trg kralja Tomislava 7 

 U raspravi je navedeno da je «Jednota»Novinsko–izdavačka ustanova, Daruvar, Trg kralja Tomislava 7, podnijela zamolbu za odobrenjem izdavanja dvobroja časopisa «Jednota» i «Detsky koutek»
                  Temeljem odredbe članka 35.stavka 4.Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (NN broj 155/02),odredbi Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina (NN br.129/2009) i Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina( NN br. 129/2009),Savjet za nacionalne manjine na 37. sjednici održanoj11.lipnja 2010.godine, raspravljajući o zamolbi «Jednote» Novinsko–izdavačke ustanove, Daruvar, Trg kralja Tomislava 7, za odobrenjem izdavanja dvobroja časopisa «Jednota» i «Detsky koutek» , donio je slijedeću 

O D L U K U
Odobrava se «Jednoti»Novinsko–izdavačkoj ustanovi iz Daruvara, Trg kralja Tomislava 7, izdavanje dvobroja časopisa«Jednota «(broj 30 i 31) i «Detsky koutek «(broj 9 i 10).

2.2 Kulturno društvo Bošnjaka Hrvatske «Preporod» iz Zagreba, Ilica 35

U raspravi je navedeno da je Kulturno društvu Bošnjaka Hrvatske «Preporod» iz Zagreba, Ilica 35 podnijelo zamolbu da se sredstva u ukupnom iznosu od 40.000,00 kuna, odobrena za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Bošnjaci u domovinskom ratu» autora Mesuda Šabanović, prenamjeni za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Rastanak» autora Amira Bukvić, format 14 X 21, u nakladi od 1000 komada.

             Temeljem odredbe članka 35.stavka 4.Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (NN broj 155/02),odredbi Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina (NN br.129/2009) i Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina (NN br.129/2009) ,Savjet za nacionalne manjine na 37. sjednici održanoj 11. 06. 2010.godine, raspravljajući o zamolbi Kulturnog društva Bošnjaka Hrvatske»Preporod» iz Zagreba, Ilica 35, za odobrenjem prenamjene sredstava, donio je slijedeću 

O D L U K U

Odobrava se Kulturnom društvu Bošnjaka  Hrvatske «Preporod» iz Zagreba, Ilica 35,da sredstva u ukupnom iznosu od 40.000,00 kuna, odobrenih za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Bošnjaci u domovinskom ratu» autora Mesuda Šabanović, prenamjeni za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Rastanak» autora Amira Bukvić, format 14 X 21, u nakladi od 1000 komada.

2.3. Savez Mađarskih udruga iz Belog Manastira, A. Cesarca 16,

U raspravi je navedeno da je Savez Mađarskih udruga iz Belog Manastira, A. Cesarca 16, podnio zamolbu za prenamjenu sredstava, da se sredstva u iznosu od 32.000,00 kuna, odobrena za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige«Rijeka i znamenite i zaslužne mađarske ličnosti»  autora dr. sc. Petra Strčića prenamjeni za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Monografija Dravskog trokuta » grupe autora, te da se dječji list «Szivarvany»umjesto  48 brojeva, 4 stranice formata A4, izdaje  kao mjesečnik u 12 brojeva, 32 stranice  format A 5. 

                  Temeljem odredbe članka 35.stavka 4.Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (NN br.155/02),odredbi Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina (NN br.129/2009) i Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina( NN br.129/2009),Savjet za nacionalne manjine na 37.sjednici održanoj 11.lipnja 2010.godine, raspravljajući o zamolbi Saveza Mađarskih udruga iz Belog Manastira, A. Cesarca 16, za prenamjenom sredstava donio je slijedeću 

O D L U K U

Odobrava se Savezu Mađarskih udruga iz Belog Manastira, A. Cesarca 16, prenamjena sredstava, da se sredstva u iznosu od 32.000,00 kuna, odobrena za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige«Rijeka i znamenite i zaslužne mađarske ličnosti»  autora dr. sc. Petra Strčića prenamjeni za ostvarivanje programa izdavaštva-tiskanje knjige «Monografija Dravskog trokuta » grupe autora, te da se sredstva u iznosu od 80.000.00 kuna  odobrena za izdavanje  dječjeg lista «Szivarvany» 48 brojeva, 4 stranice formata A4, prenamjene za  izdavanje dječjeg lista «Szivarvany  kao mjesečnika u 12 brojeva, 32 stranice  format A 5. 

3. Razno

3.1.Prijedlog rasporeda sredstva za ostvarivanje kulturne autonomije Romske

nacionalne manjine

U raspravi je navedeno da je u Odluci o rasporedu sredstva osiguranih u državnom proračunu Republike Hrvatske za 2010. godinu (NN br.151/2009) u razdjelu 020 Vlada Republike Hrvatske, Glavi 21 Savjet za nacionalne manjine, Aktivnost A 732003 nacionalne manjine , pozicija 3811: tekuće donacije u novcu , rezervirana sredstva romskoj nacionalnoj manjini za program stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije u iznosu od 220.000 kuna. Zamolbe za dodjelu sredstava iz ovog programa podnijele su Općina Orehovica  i Grad Slavonski Brod.
Općina Orehovica, podijela zamolbu za financijskom pomoći za unapređenje kulturne autonomije Roma, program uspostave prekogranične kulturno–turističke transferzale »Drom« ,te razvoj integralnog romskog kulturno –turističkog proizvoda, te grad Slavonski Brod za ostvarivanje priključaka na javnu infrastrukturu (struja, plin, voda i kanalizacija) Novog naselja u MO «Josip Rimac « 

                  Temeljem članka 35. stavka 4. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (NN broj 155/02) i odredbi glave VII. Kriterija za utvrđivanje financijske pomoći za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina (NN br.129/2009) vezano za stvaranje pretpostavki ostvarivanja kulturne autonomije Roma, Savjet za nacionalne manjine na XXXVII sjednici održanoj dana 11.06.2010.godine donio je slijedeće:

O D L U K E
1.Odobrava se Međimurskoj županiji, Općini Orehovica, financijska pomoć u ukupnom iznosu od 100.000,00 kuna za unapređenje kulturne autonomije Roma, program uspostave prekogranične kulturno–turističke transferzale »Drom«,te razvoj integralnog romskog kulturno –turističkog proizvoda.

2.Odobrava se Gradu Slavonskom Brodu, Vukovarska 1, Slavonski Brod, financijska pomoć u ukupnom iznosu od 120.000,00 kuna za stvaranje pretpostavki ostvarivanja kulturne autonomije Roma, ostvarivanje priključaka na javnu infrastrukturu( struja, plin, voda i kanalizacija) Novog naselja u MO «Josip Rimac« 

3.2. «Ruski kulturni krug» Društvo za promicanje i afirmaciju ruske kulture u Republici Hrvatskoj- Časopis za promicanje i afirmaciju ruske kulture «Ljetopis» 
U svezi kontinuiranog nepridržavanja, neuvažavanja, te kršenja odredbi Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NNbr.129/2009) i Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NN br. 129/2009),vezanih za obvezu objavljivanja impresuma u tiskovinama, koje se sufinanciraju iz državnog proračuna Republike Hrvatske, putem Savjeta za nacionalne manjine, u Časopisu za promicanje i afirmaciju ruske kulture «Ljetopis», brojevi 15 od 10. ožujka 2010; 16 od 15.travnja 2010;17 od 20. svibnja 2010.godine; te 18 od 20.lipnja 2010 godine.
                   Savjet za nacionalne manjine, temeljem Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NN br.129/2009 ),stavka I Informiranje i izdavaštvo, te Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NN br.129/2009), stavka VII-Opće odredbe, jednoglasno donosi slijedeću:

O D L U K U
Obustavlja se do daljnjega isplata odobrenih sredstava Odlukom Savjeta za nacionalne manjine od 17.ožujka 2010. godine ( NN br. 37 /2010 od 26.ožujka 2010)   Društvu za promicanje i afirmaciju ruske kulture»Ruski kulturni krug» za časopis «Ljetopis», do ispravka objavljenog teksta impresuma, koji glasi « Časopis izlazi u 2010 .godini uz potporu Savjeta za nacionalne manjine RH od 25.000 kuna, što odgovara troškovima izdavanja jednog broja Ljetopisa«, u brojevima15 od 10. ožujka 2010; 16 od 15.travnja 2010:17 od 20 . svibnja 2010. godine , te 18 od 20.lipnja 2010 godine, sukladno odredbama Kriterija za utvrđivanje financijske potpore za programe nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NN br.129/2009 )i Metodologije praćenja ostvarivanja programa nevladinih udruga i ustanova nacionalnih manjina(NN br. 129/2009).
                                                                                                   Predsjednik Savjeta                                                                                                              

                                                                                                   Aleksandar Tolnauer
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